Na osnovu odredbe člana 3 Zakona o udruženjima ("Službeni glasnik RS", br. 51/2009) Skupština Saveza za Istorijska Vozila Srbije, na sednici održanoj 20. februara 2010. godine, usvojila je

STATUT

SRPSKOG SAVEZA za ISTORIJSKA VOZILA

I. OPŠTE ODREDBE

Član 1

Srpski Savez za Istorijska Vozila (u daljnjem tekstu: Savez) je savez klubova i drugih udruženja i organizacija, koje se organizuje kao nacionalni savez u smislu pravila FIVA (Federation Internationale de Vehicules Anciens).

Savez se osniva na neodređeno vreme.

Savez ima svojstvo pravnog lica, koji stiče upisom u odgovarajući registar.

Član 2

Članovi Saveza slobodno, dobrovoljno i ravnopravno učestvuju u radu i ostvarivanju ciljeva Saveza.

Savez u okviru svoje delatnosti ne dopušta izazivanje i podsticanje neravnopravnosti, mržnje i netrpeljivosti zasnovane na rasnoj, nacionalnoj, verskoj ili drugoj pripadnosti ili opredeljenju, kao i polu, rodu, fizičkim, psihičkim ili drugim karakteristikama i sposobnostima

.

Član 3

Statut je osnovni opšti akt Saveza. Statut usvaja skupština Saveza. 

Satutom se uređuju:

· naziv i sedište Saveza,

· ciljevi i oblast delovanja,

· unutrašnja organizacija, organi, njihova ovlašćenja, sastav, način izbora i opoziva, trajanje mandata i način odlučivanja,

· postupak za izmene i dopune statuta i postupak donošenja i izmena drugih opštih akata,

· zastupanje Saveza,

· ostvarivanje javnosti rada, 

· uslovi i način učlanjivanja i prestanka članstva,

· prava, obaveze i odgovornost članova,
· način sticanja sredstava za ostvarivanje ciljeva,  raspolaganje sredstvima i postupanje sa imovinom udruženja u slučaju prestanka Saveza,
· način odlučivanja o statusnim promenama i prestanku rada,
· postupak usvajanja finansijskih i drugih izveštaja,
· izgled i sadržina pečata,
· druga pitanja utvrđena zakonom.

2. NAZIV I SEDIŠTE

Član 4

Puni naziv Saveza je:  СРПСКИ САВЕЗ за ИСТОРИЈСКА ВОЗИЛА

Uz naziv na srpskom jeziku, Savez koristi i naziv na engleskom jeziku:  Serbian Federation of Historical Vehicles.

Skraćeni naziv Saveza je: ССИВ
Sraćeni naziv na engleskom jeziku je: SFHV 

Sedište Saveza je u Beogradu, Majke Jevrosime br 30.

3. CILJEVI I OBLAST DELOVANJA SAVEZA 

Član 5

Savez je nedobitna organizacija osnovana s ciljem zaštite zajedničkih interesa članova u vezi sa očuvanjem i zaštitom istorijskih vozila, negovanja istorijskog nasleđa u vezi sa razvojem automobilizma i razvojem tehničke kulture. Savez će se u svome radu baviti edukacijom građana a posebno dece i mladih iz oblasti kulture, turizma, sporta, umetnosti, narodnog stvaralaštva, zaštite životne sredine, zaštite i promovisanja ljudskih i manjinskih prava, obrazovanja; stvaranje uslova za aktivno učešće mladih na svim nivoima kao i organizovanje aktivnosti iz navedenih oblasti; povećavanje dostupnosti kulturnih, turističkih, socijalnih i svih drugih sadržaja svim kategorijama stanovništva a posebno mladima u manjim i siromašnijim sredinama; ugroženim grupama stanovništva; stvaranje uslova za učešće mladih u sportskim i rekreativnim aktivnostima u svim uzrastima i na svim nivoima; svim oblicima promocije u kulturi, turizmu, sportu, umetnosti, narodnom stvaralaštvu, zaštiti životne sredine, socijalnoj zaštiti,  zaštiti ljudskih i manjinskih prava i obrazovanja.
Savez deluje u skladu sa zakonom, statutom i pravilima FIVA - Federation Internationale de

Vehicules Anciens.

Član 6

Cilj je Saveza da bude stalni član Svetskog Saveza Istorijskih Vozila (FIVA)
Član 7

Ciljevi Saveza se ostvaruju:

· promocijom, unapređivanjem i proširivanjem aktivnosti usmerenih na očuvanje istorijskih vozila i tehniĉke kulture istorijskih vozila,

· organizovanjem zajedničkih takmičarskih, rekreativnih i kulturnih aktivnosti članova Saveza,

· aktivnostima usmerenim  očuvanja kulturnog nasleđa istorijskih vozila u Republici Srbiji,

· zakonodavnim inicijativima za stvaranje uslova za povoljniji položaj vlasnika istorijskih vozila u odnosu na troškove i postupke uvoza, osiguranja i registracije istorijskih vozila,

· razmenom iskustava s drugim savezima, klubovima, asocijacima i clanovima -vlasnicima istorijskih vozila,

· saradnjom sa tehničkim i drugim institucijama  u zemlji i inostranstvu,

· izdavanjem publikacija iz oblasti delovanja Saveza,

· saradnjom  sa organizacijama i pojedincima koji podržavaju ciljeve Saveza.

4. ORGANI SAVEZA

Član 8

Organi Saveza su: Skupština Saveza, Upravni odbor, Predsednik Saveza, Nadzorni odbor i

Sekretar.

4.1. Skupština

Član 9

Skupština je najviši organ Saveza. 

Skupština može zasedati kao redovna, vanredna i izborna.

Redovna sednica skupštine održava se najmanje jednom godišnje. Izborna sednica skupštine održava se svake 4 godine.

Vanrednu sednicu Skupštine prema potrebi saziva predsednik Saveza:

· na sopstvenu inicijativu kad to oceni potrebnim,

· na zahtev Upravnog odbora,

· na zahtev najmanje jedne trećine ukupnog broja članova Saveza,

· na pisani zahtev Nadzornog odbora, koji mora da sadrži obrazloženje i predlog dnevnog reda.

U slučajevima iz stava 4, alineja 2-4 predsednik Saveza je dužan da sazove vanrednu sednicu skupštine u roku od 30 dana od dana podnošenja zahteva. Ukoliko predsednik ne sazove vanrednu sednicu na ovako utvrđen način, predlagač ima pravo da sam sazove vanrednu sednice skupštine. Skupština na vanrednoj sednici razmatra i odlučuje isključivo o pitanjima zbog kojih je sednica sazvana.

Član 10

Skupština se sastoji od predstavnika članova Saveza, pri čemu svaki član ima jednog predstavnika, odnosno jedan glas u Skupštini.

Predstavnik člana Saveza u Skupštini je lice ovlašćeno za zastupanje u skladu sa zakonom tog člana, ili lice kojem je lice ovlašćeno za zastupanje izdalo odgovorajuće pisano punomoćje, koje se prilaže pre početka sednice Skupštine.

Član 11

Mandat predstavnika u Skupštini traje 4 godine. Broj mandata nije ograničen. 

Mandat može prestati i pre isteka roka iz stava 1 ovog člana, u slučaju:

· prestanka statusa lice ovlašćenog za zastupanje člana Saveza

· opoziva ili razrešenja,

· izjave o istupanju iz članstva,

· nastupanja okolnosti zbog kojih predstavnik iz objektivnih ili subjektivnih razloga ne može

· obavljati svoju dužnost.

Predstavnika u Skupštini opoziva član Saveza koji ga je imenovao o čemu je dužan da bez odlaganja obavesti  Savez.

Član 12

Skupština Saveza:

· usvaja statut, njegove izmene i dopune, 

· bira i razrešava predsednika Saveza, članove upravnog i nadzornog odbora,  

· odlučuje o udruživanju u nacionalne i međunarodne saveze i asocijacije, 
· usvaja godišnji finansijski izveštaj i završni račun i odlučuje okorišćenju dobiti, 
· odlučuje o statusnim promenama i prestanku rada Saveza, 
· usvaja poslovnik o svom radu,
· odlučuje i o drugim pitanjima.
Član 13

Skupštinu saziva predsednik Saveza dostavljanjem pisanih poziva organizacijama članicama Saveza, najmanje 15 dana pre zakazanog dana održavanja sednice. Poziv sadrži podatke o mestu, vremenu i danu održavanja sednice, i predlog dnevnog reda.

Zasedanjem skupštine predsedava predsednik Saveza, a u slučaju njegove sprečenosti skupštinom predsedava član skupštine koga izaberu prisutni članovi skupštine na početku zasedanja.

U radu Skupštine kao gosti mogu učestvovati predstavnici državnih organa i drugih saveza i organizacija, bez prava odlučivanja.

Član 14

Skupština može da odlučuje, ako je na zasedanju prisutno najmanje polovina ukupnog broja članova Skupštine.

Ako nije prisutna većina članova iz prethodnog stava ovog člana, saziva se novo zasedanje skupštine, koje se ne može zakazati u roku kraćem od 8 dana. Na novom zasedanju skupština može da odlučuje ako je prisutna jedna trećina ukupnog broja članova Skupštine.

Skupština odlučuje natpolovičnom većinom glasova prisutnih članova Skuštine.

Izuzetno od odredbe stava 3 ovog člana, odluku o promeni statuta i prestanku rada Saveza Skupština donosi dvotrećinskom veĉinom glasova svih članova. 

Skupština odlučuje javnim glasanjem.

4.2. Upravni odbor

Član 15

Upravni odbor je izvršno telo Skupštine Saveza, koje između zasedanja Skupštine upravlja Savezom.

Upravni odbor sastoji se od 9  članova, a ĉine ga predsednik, podpresednik Saveza i 7 članova.

Predsednik Saveza je ujedno  predsednik upravnog odbora.

Predsednika i članove Upravnog odbora bira Skupština. Mandat predsednika i članova upravnog odbora traje 4 godine. Broj mandata nije ograničen.

Član 16

Upravni odbor utvrđuje:

· predlog finansijskog plana i finansijskog izveštaja,

· predlog dnevnog reda, mesto, vreme i datum održavanja sednice Skupštine.

Upravni odbor donosi:

· godišnji plan rada,

· rebalans finansijskog plana,

· opše akte u skladu sa Statutom i prati njihovo provođenje,

· odluku o dodeli javnih priznanja i nagrada,

· odluku o osnivanju trgovačkih društava ili drugog pravnog lica o čemu izveštava

· Skupštinu,

· odluku o pribavljanju i otuđivanju imovine Saveza,

· odluku o investicijama i osnovnim sredstvima,

· odluku o zaključivanju ugovora i drugih obaveza s međunarodnim organizacijama i

· inostranim klubovima,

· odluku po žalbama iz radnog odnosa zaposlenih u Savezu

· odluku o promeni adrese sedišta Saveza,

· pravilnik o poslovnoj tajni,

· odluku o sprovođenju godišnjeg inventara i odluku o usvajanju izveštaja godišnjem inventaru,

· odluku o iznosu upisnine, ĉlanarine i drugih naknada, načinu i rokovima plaćanja.

Upravni odbor obezbeđuje;

· izvršenje plana rada, finansijskog plana, odluka, zaključaka i smernica koje donosi

· Skupština,

· izvore financiranja,

· izvršenje programa međunarodne saradnje.

Upravni odbor imenuje i razrješava;

· sekretara,

· predsednika Odbora za takmičenja i vrednovanje vozila,

· predstavnike Saveza u domaćim i međunarodnim sportskim asocijacijama i njihovim

· organima,

Upravni odbor odlučuje i o drugim pitanjima utvrđenim Statutom i obavlja druge poslove upravljanja Savezom, koji ne spadaju u nadležnost Skupštine.

Za svoj rad Upravni odbor odgovara Skupštini Saveza.

Član 17

Sednice Upravnog odbora održavaju se prema potrebi. Sednice saziva predesednik Upravnog odbora.

Sednica se može održati ako je prisutna većina članova Upravnog odbora.

Sednice Upravnog odbora mogu se održati i komunikacijom u elektronskom obliku.

.

Upravni odbora odlučuje većinom glasova članova.

Član 18

Predsednik i članovi Upravnog odbora mogu da budu razrešeni i pre isteka vremena na koje su

izabrani, ako prekorače ovlašćenja ili ne izvršavaju savesno poverene obaveze.

Ako se razrešava celokupan Upravni odbor, Skupština bira novi sa punim mandatom. Ako se razrešava pojedini član Upravnog odbora, Skupština imenuje novog člana Upravnog odbora na vreme do isteka mandata Upravnog odbora u čiji su sastav birani.

Svaki ĉlan Upravnog odbora može da zatraži svoje razrešenje i pre isteka mandata na koji je izabran, s tim da je dužan da obavlja svoju dužnost do donošenja odluke o razrešenju. 

Skupština je dužna da odluči o zahtevu za razrešenje na prvoj sednici.

Član 19

Upravni odbor može da osniva odbore i druga povremena radna tela Saveza.

Upravni odbor imenuje predsednika i ĉlanove odbora i radnih tjela iz reda predstavnika članova Saveza na period od 4 godine.

Odbori i druga povremena radna tela obavljaju poslove i zadatke za koja su osnovani i o tome podnose izveštaj Upravnom odboru.

Upravni odbor može za pojedine poslove imenovati eksperte pojedince za mandatni period na koji je izabran i Upravni odbor.

4.3. Predsednik Saveza

Član 20

Predsednik Saveza, odgovoran je za pravilan i zakonit rad Saveza i izvršenje akata i odluka koje donosi Skupština Saveza.

Predsednika bira Skupština na period od 4 godine. Broj mandata nije ograničen.

Predsednik Saveza predsedava radom Skupštine Saveza. 

Predsednik Saveza:

· predstavlja i zastupa Savez,

· potpisuje ugovore, odluke, opše i druge akte koje donosi Skupština i Upravni odbor,

· donosi odluke o službenim putovanjima u inostranstvo,

· saziva, predlaže dnevni red i predsedava sednicama Skupštine,

· sprovodi odluke Skupštine i rukovodi radom Saveza,

· obavlja i druge poslove koje mu poveri Skupština,

Član 21

.

Predsednik za svoj rad odgovara Skupštini Saveza.

Predsjednik obavezno jednom godišnje o svom radu i o poslovanju Saveza podnosi izveštaj Skupštini Saveza.

Član 22

Savez može imati i potpredsednika, koji pomaže predsedniku Saveza u njegovom radu, u slučaju odsutnosti ili sprečenosti zamjenjuje predsednika i obavlja  druge poslove koje mu poveri predsednik. 

Potpredsednika bira Skupština na period od 4 godine. Broj mandata nije ograničen. 

Član 23

Predsednik i potpredsednik Saveza mogu da budu razrešeni i pre isteka vremena na koje su izabrani, ako prekorače ovlašćenja ili ne izvršavaju savesno poverene obaveze.
4.4. Nadzorni odbor

Član 24

Nadzorni odbor vrši nadzor nad radom i poslovanjem Saveza.

Nadzorni odbor ima tri člana koje bira Skupština na period od 4 godine. Broj mandata članova nadzornog odbora nije ograničen.

Član Nadzornog odbora ne može biti član Upravnog odbora.

Nadzorni odbor odlučuje većinom glasova ukupnog broja članova.

Predsednika nadzornog odbora imenuju većinom glasova članovi Nadzornog odbora na svojoj prvoj sednici.

Predsjednik Nadzornog odbora saziva sednice Nadzornog odbora, rukovodi njegovim radom i obavlja druge poslove koje mu poveri Nadzorni odbor ili Skupština Saveza.

Sednice Upravnog odbora mogu se održati i komunikacijom u elektronskom obliku.

Nadzorni odbor za svoj rad odgovara Skupštini Saveza.

Član 25

Nadzorni odbor:

· nadzire rad Saveza i upozorava organe Saveza na nepravilnosti u primeni Statuta i

drugih opštih akata Saveza,

· nadzire izvršenje odluka, zakljuĉaka i drugih pravnih akata Saveza,

· nadzire finansijsko poslovanje i raspolaganje imovinom Saveza,

· podnosi Skupštini Saveza godišnji izveštaj o izvršenom nadzoru finansijskog i

cjelokupnog poslovanja Saveza,

· obaveštava organe Saveza o nepravilnostima koje je utvrdio u njihovom radu,

· obavlja i druge poslove koje mu poveri Skupština Saveza.

Član 26

Nadzorni odbor ima pravo na uvid u dokumentaciju i sve podatke o radu i poslovanju Saveza.

Svaki član Saveza dužan je da Upravnom odboru bez odlaganja omogući uvid u traženu dokumentaciju i dostavi tražene podatke i informacije.

Članovi Nadzornog odbora mogu da prisustvuju sednicama Upravnog odbora, bez prava odlučivanja.

Nadzorni odbor može zatražiti sazivanje sednice Upravnog odbora i Skupštine ako utvrdi nepravilnosti u finansijskom ili drugom poslovanju Saveza, nemar u izvršavanju poslova ili povrede Statuta i drugih opštih akata Saveza.

Član 27

U cilju punog informisanja i efikasnog delovanja, predsedniku Nadzornog odbora dostavlja se poziv s materijalima za sednice Upravnog odbora, a predsjednik i članovi Nadzornog odbora pozivaju se na sednice Skupštine Saveza.

Predsedniku i članovima Nadzornog odbora dostavljaju se  zapisnici sa  sednica Upravnog odbora i Skupštine.

Stručne, administrativne i tehničke poslove za Nadzorni odbor obavlja sekretar Saveza.

Sekretar Saveza dužan je da na zahtev Nadzornog odbora omogući uvid u dokumentaciju Saveza.

4.5. Sekretar

Član 28

Sekretar, kojeg imenuje Upravni Odbor, obavlja stručne, administrativno-tehničke i pomoćne poslove. 

Član 29

Ovlašćenja i delokrug rada sekretar utvrđuje opštim aktom Upravni odbor.

Član 30

Upravni odbor može da razreši sekretara  i pre isteka vremena na koje je imenovan, ako utvrdi da ne izvršava poverene mu poslove i postupa protivno Statutu i drugim opštim aktima Saveza.

Član 31

Sekretar, naročito:

· izvršava  odluke, zaključke i druge akte Skupštine, Upravnog odbora i Nadzornog odbora,

· odgovara za izvršenje programa i plana razvoja koje donosi Skupština i Upravni odbor,

· koordinira rad stručnih odbora,

· organizuje informisanje o radu saveza i njegovih organa,

· poduzima mere i aktivnosti za pripreme sednica Skupštine, Upravnog odbora i Nadzornog odbora i odgovoran je za njihovo izvršenje,

· daje primedbe i predlaže Upravnom odboru donošenje opštih akata kojima se uređuje organizacija i funkcioniranje Saveza u vezi sa radnim odnosima i imovinskom odgovornošću, sticanjem i raspolaganjem imovinom Saveza,

· raspolaže imovinom Saveza u okviru datih mu pisanih ovlašćenja,

· vodi računa o saradnji Saveza s klubovima, asocijacijama i drugim nacionalnim oldtajmer savezima,

· odgovara za zakonitost rada iz svog delokruga,

· vodi zapisnike sednica Skupštine i Upravnog odbora,

· vodi i čuva arhivu Saveza,

· obavlja i druge poslove utvrđene Statutom i drugim aktima Saveza, kao i poslove koje mu poveri Skupština i Upravni odbor.
5. ZASTUPANJE I PREDSTAVLJANJE SAVEZA

Član 32

Savez zastupa i predstavlja predsednik, a u slučaju njegove sprečenosti podpredsednik Saveza,

u skladu sa zakonom, statutom i  programom rada.

Član 33

Savez ima svoj pečat.

Savez ima svoj znak, logotip i zastavu.

Oblik i sadržaj pečata i simbole vizuelnog identiteta utvrđuje Upravni odbor.

6. JAVNOST RADA

Član 34

Rad Saveza je javan.

Javnost rada obezbeđuje se i ostvaruje blagovremenim i istinitim obaveštavanjem članova Saveza i zainteresovane javnosti putem sredstava javnog informisanja.

U cilju što potpunijeg ostvarivanja javnosti rada Savez može izdavati svoje glasilo i postaviti svoju veb stranicu na internetu.

Odluku o izdavanju glasila i otvaranju veb stranice na internetu donosi Upravni odbor.
7. ČLANSTVO, PRAVA, OBAVEZE I ODGOVORNOST ČLANOVA

Član 35

Član Saveza može da postane svaki klub, organizacija, asocijacija ili drugo pravno lice koje u pisanoj formi izrazi nameru da postane član i koje prihvati Statut i obavezu aktivnog učešća u ostvarenju ciljeva i programa Saveza.

Član Saveza ne može da bude član drugog istovrsnog saveza ili udruženja na teritoriji Republike Srbije.

Upisnik članova vodi Sekretar. Upravni odbor utvrđuje sadržaj i način vođenja upisnika.

Član 36

Uz zahtev za prijem u članstvo dostavljaju se:

· odluka organa podnosioca zahteva o nameri udruživanja u Savez,

· statut podnosioca zahteva,

· kopija rešenja o izvršenom upisu u odgovarajući registar, PIB broj i broj žiro računa,

· podaci o organima uprave i licima ovlašćenim za zastupanje,

· odluka o imenovanju predstavnika u Skupštini Saveza,

· dokaz o plaćenoj jednokratnoj upisnini i članarini.

Član 37

Zahtev za prijem u članstvo podnosi se preko Sekretara Upravnom odboru Saveza, a odluku o prijemu u članstvo donosi Upravni odbor.

Po donetoj odluci o prijemu u članstvo, kandidat za člana potpisuje pristupnicu kojom se obavezuje da će učestvovati u radu Saveza i poštovati odredbe Statuta, drugih akata Saveza, kao i odluke organa Saveza.

Članom Saveza postaje se upisom u Upisnik članova Saveza.

Član 38

Prilikom udruživanju u Savez član plaća upisninu i redovnu godišnju članarinu.

Upisnina i članarina plaćaju se u celosti, jednokratno.

Visinu upisnine, članarine i drugih naknada, rokove i način plaćanja uređuje Upravni odbor.

Član kojem prestane članstvo zbog neplaćanja članarine, može zatražiti ponovni upis u članstvo po proteku jedne godine od završetka godine za koju nije uplaćena članarina.

Prilikom ponovnog upisa plaća se upisnina.

Član 39

Pored redovnih članova, Savez može imati i počasne članove.

Počasni član Saveza može biti fizičko ili pravno lice, koje svojim radom i zalaganjem posebno doprinosi ostvarenju ciljeva Saveza.

Odluku o imenovanju počasnog člana donosi Skupština na predlog Upravnog odbora.

Počasni član može da učestuje u radu Skupštine ali ne može učestvovati u odlučivanju. Počasni član ne može da bude član Upravnog odbora. 

Član 40

Članovi Saveza imaju sledeća prava i obaveze:

· da koriste članske karte i pogodnosti koje pruža članstvo u Savezu,

· da predlažu i biraju članove organa Saveza, kao i da njihovi predstavnici budu birani u organe Saveza,

· da se informišu o radu Saveza i njegovih organa, kao i o materijalno-finansijskom poslovanju,

· da aktivno sudeluju preko svojih predstavnika u aktivnostim i ostvarivanju ciljeva Saveza,

· da daju mišljenja, predloge i primedbe na rad Saveza i njegovih organa,

· da poštuju odredbe Statuta i drugih opštih akata Saveza,

· da redovno plaćaju utvrđen iznos godišnje ĉlanarine,

· da čuvaju i podižu ugled Saveza, zalažu se za uspeh i ugled Saveza,

· da rade na razvoju kulture očuvanja istorijskih vozila, podizanju tehničke kulture i očuvanje kulturne baštine u vezi sa istorijskim vozilima,

· da čuvaju poslovne tajne Saveza.

Član 41

Članstvo u Savezu prestaje:

· prestankom postojanja Saveza,

· pisanom izjavom člana o istupanju iz članstva,

· isključenjem iz članstva,

· u slučaju neplaćanja članarine u roku 30 dana od dana njene dospelosti,

· prestankom, odnosno brisanjem člana iz odgovoarajućeg registra.

Član 42

Član Saveza može biti isključen iz članstva u slučaju:

· teže povrede odredaba Statuta ili ugrožavanja interesa Saveza,

· prouzrokovanja ozbiljne  materijalne ili nematerijalne štete Savezu ili članovima Saveza,

· nesprovođenja odluka Skupštine ili drugih tela Saveza.

Odluku o isključenju donosi Upravni odbor. Protiv odluke Upravnog odbora može se podneti žalba Skupštini Saveza. Odluka Skupštine je konačna. 
9. IMOVINA I PRIHODI SAVEZA 

Član 43

Savez može sticati pokretnu i nepokretnu imovinu.

Savez može sticati imovinu od članarine, dobrovoljnih priloga, donacija i poklona (u novcu ili naturi), finansijskih subvencija, ostavina, kamata na uloge, zakupnine, dividendi i na drugi zakonom dozvoljeni način.
Član 44

Savez upravlja imovinom slobodno, u skladu s propisima o materijalnom-finansijskom poslovanju nedobitnih organizacija.

Upravni odbor odlučuje o sticanju, otuđenju, prenosu ili davanju na korišćenje nepokretne i pokretne imovine Saveza.

Član 45

Svi prihodi i rashodi utvrđuju se finansijskim planom koji se donosi za svaku kalendarsku godinu. 

Po završetku godine za koju je donesen finansijski plan, sastavlja se završni račun.

Odluku o raspolaganju sredstvima koja Savez ostvaruje sopstvenim aktivnostima donosi Upravni 
odbor.

Član 46

Materijalno-finansijsko poslovanje Saveza vodi se u skladu sa zakonom.

Obavljanje pojedinih stručnih poslova od interesa za poslovanje Saveza može poveriti stručnim organizacijama ili licima, na osnovu pisanog ugovora.

10. STATUT I DRUGI OPŠTI AKTI

Član 47

Nacrt izmena i dopuna Statuta priprema i utvrđuje Upravni odbor i upućuje ga na javnu raspravu članovima Saveza.

Upravni odbor razmatra primedbe i predloge date u periodu javne rasprave, zauzima stavove o njima i utvrđuje predlog izmena i dopuna Statuta, kojeg dostavlja Skupštini na usvajanje.

Tumačenje odredaba Statuta daje Skupština Saveza.

Član 48

Sva pitanja Saveza koja nisu uređena Statutom, a za koje se oceni da su od značaja za delatnost Saveza uređuju se opštim aktima donosi Skupština Saveza.

Opšti akti moraju moraju da budu u skladu s odredbama Statuta.

11. POSLOVNA TAJNA

Član 49

Poslovnu tajnu Saveza čine isprave i podaci čije bi odavanje neovlašćenom licu bilo štetno po delatnost, interese i ugled Saveza.

Upravni odbor određuje koje isprave i podaci predstavljaju poslovnu tajnu, kao i ostala pitanja u vezi sa poslovnom tajnom i njenim čuvanjem .

Poslovnu tajnu dužni su da čuvaju svi članovi Saveza, sva lica koja predstavljaju članove u Savezu, kao i sva lica koja obavljaju dužnosti u Savezu.

Obaveza čuvanja poslovne tajne traje i posle prestanka članstva, odnosno rada u Savezu. Povreda odredaba ovog Statuta i odluka upravnog odbora koje se odnose na poslovnu tajnu predstavlja razlog za isključenje iz članstva u Savezu.
12. PRIZNANJA I NAGRADE

Član 50

Savez dodeljuje priznanja i nagrade svake godine u znak priznanja za poseban doprinos očuvanju istorijskih vozila, na osnovu odluke Upravnog odbora.

Član 51

Vrste priznanja i nagrada, kao i kriterijumi za njihovu dodelu utvrđuju se Pravilnikom o dodeli priznanja i nagrada, kojeg donosi Upravni odbor.

13. PRESTANAK RADA SAVEZA

Član 52

Savez prestaje da postoji odlukom Skupštine Saveza i u slučajevima propisanim zakonom.

U slučaju prestanka postojanja Saveza, raspodela imovine Saveza vrši se na osnovu odluke Skupštine, u skladu sa zakonskim propisima.

14. ZAVRŠNE ODREDBE

Član 53

Izmene i dopune Statuta vrše se na način i po postupku predviđenom za njegovo donošenje.

Član 54

Ovaj Statut stupa na snagu danom donošenja.
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